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No. 509. TREATY’ OF FRIENDSHIP AND ESTABLISHMENT
BETWEEN HIS MAJESTY THE KING OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND IRELAND AND OF
THE BRITISH DOMIN1ONS BEYOND THE SEAS, ON BE-
HALF OF THE DOMINION OF INDIA, AND THE SWISS
CONFEDERATION. SIGNED AT NEW DELHI, ON
14 AUGUST 1948

His MajestyThe King of the United Kingdom of GreatBritain andIreland
andof the British Dominionsbeyondthe Seasfor andon behalfof the Dominion
of India and the Swiss Federal Council being desirous of consolidatingthe
bondsof peaceandfriendship, which haveeverexistedbetweenthe two States
and of developingpeacefuland friendly relations betweenthem, have resolved
to conclude this Treaty and have, for that purpose,appointedas their Pleni-
potentiaries:

His MajestyThe King

of the United Kingdom of GreatBritain and Ireland and of the British Domi-
ilions beyondthe Seas,on behalf of the Dominion of India,

The HonourablePandit JawaharlalNehru, Prime Minister and Minister
for ExternalAffairs and CommonwealthRelationsin the Governmentof India

and

the Swiss FederalCouncil,

Monsieur Armin Daeniker, Envoy Extraordinaryand Minister Plenipoten-
tiary of Switzerlandin India,

who, having communicatedto eachothertheir respectivefull powersandfound
them good and in due form, haveagreedand signed the following articles:

Article I

There shall be perpetual peaceand unalterable friendship between the
Dominion of India and Switzerland.

Article II

Eachof the contractingpartiesshall be able to appoint diplomatic repre-

sentatives,Consuls General,Consuls,Vice Consuls and ConsularAgents,who

‘Came into force on 5 May 1949, by the exchangeof the instruments of ratification at
Berne, in accordancewith article IX.
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shall residein towns, ports and other placesin eachother’s territory where the
correspondingrepresentativesof other countriesreside or in such other places,
as may be agreedto.

Consuls General,Consuls,Vice Consulsand ConsularAgentsshall be pro-
vided with exequatursor other valid authorisationof their appointment. Such
exequaturor authorisationis liable to be withdrawn by the countrywhich issued
it if considerednecessary. The reasonsfor the withdrawal shall be indicated
whereverpossible.

Thepersonsmentionedaboveshall enjoy on a reciprocalbasisall therights,
privileges, exemptionsand immunities that are accordedto personsof corres-
pondingstatusof anyotherState.

Article III

The nationalsof either of the contractingpartiesshallhavein the territory
of the other party, subject to the laws and rules in force in that territory, the
right of establishingthemselvesand of residence,of going from and coming to
and of moving freely within that territory.

Article IV

The nationalsof eachof the contractingpartiesresiding in the territory of
the other party shallbe treatedin all respectsthat concernthe exerciseof their
tradesandprofessionsandthe carrying on anddevelopmentof their commercial
or industrialenterprisesandtheir lawful traffic andtradeon afooting of equality
with the nationalsof the “most-favouredforeign nation” provided they conform
to the laws and rules in force. They shallnot be liable to any chargeimpostor
tax of whatevernatureother or greaterthan that which is demandedfrom the
nationalsof the “most-favouredforeign nations”.

Article V

In no caseshall either of the partiesdemandfor its own nationalsmore
extensiverights than it grantsto personsof the otherparty similarly engagedin
a trade or a professionor in the developmentof any commercial or industrial
enterpriseor lawful traffic and trade.

Article VI

The contractingpartiesundertaketo extend to the nationalsand goodsof
each other for everything concerningcommercial travellers and the import,
export and transit of goods,treatmenton the samebasis as that given to the
“most-favouredforeign nation”.
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The privilegeswhich areat presentextendedor may be extendedin future
for facilitating the frontier traffic to neighbouringcountries,as also such privi-
legesas might arise from a CustomsUnion already in existenceor to be con-
cluded in future by either of the contractingparties are excluded.

Article VII

The contractingpartieswill, as soonas possible, enterinto negotiationsfor
the conclusionof a morecomprehensiveTreaty or Treatiesof Establishmentand
Commercewhich will inter alia cover the mattersreferredto in articlesIII, IV,
V and VI. Subject to the terms of such Treaty or Treaties,this Treaty with
respectto articles III, IV, V and VI shall remain in force for a period of six
monthsafternotification by either partyto the other of its intention to terminate
the operationof thosearticles.

Article VIII

Any disputesarising out of the interpretationor applicationof this Treaty
or oneor moreof its articlesshallbe settledin the first instance,by negotiations,
and, if no settlementis reachedwithin a period of six months from the com-
mencementof negotiations,by arbitration in such manner as may hereafter
be determinedby ageneralor specialagreementbetweenthe contractingparties.

Article IX

The presentTreaty shallbe ratified andshall come into effect on the date
of the exchangeof ratifications which shall take place as soon as possible in
Berne.

IN WITNESS WHEREOF, the Plenipotentiarieshavesignedthe presentTreaty
in the English and Frenchlanguagesand have affixed theretotheir seals.

DONE in duplicate in New Delhi the fourteenth day of August in the
year one thousandnine hundredand forty-eight.

Signedby JawaharlalNEHRU

PrimeMinister and Minister for ExternalAffairs and Commonwealth
Relationsin the Governmentof India on behalf of His Majesty the King
of the United Kingdom of Great Britain and Ireland and of the British
Dominions beyond the Seas.

In the presenceof P. A. MENON

Signedby Armin DAENIKER
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiaryof Switzerlandin

India on behalfof the SwissFederalCouncil.

In the presenceof PierreHenri AUBARET
~~SEAL] [SCEAU]
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FINAL PROTOCOL

On proceedingto sign the Treaty of Friendshipand Establishmentbetween
His Majesty the King of the United Kingdomof GreatBritain and Ireland and
of the British Dominions beyondthe Seas,on behalfof the Dominion of India,
and the Swiss Confederation,the undersignedPlenipotentiarieshavemade the
following reservationsanddeclarationswhich shall form an integralpart of the
Treaty:

(i) For the purposeof this Treaty, the term “nationals of India” includes
the subjectsof the Indian Stateswhich haveaccededor may in future accede
to the Dominion of India.

Theprovisionsof this Treaty which securein the Dominionof India “most-
favouredforeign nation” treatmentto Swissnationalsand goodsshallnot apply
to any specialfavoursor preferenceswhich the Dominion of India accordsor
may hereafteraccordto the nationalsor goods of the Republic of Burma or of
the Kingdom of Nepal.

(ii) The “most-favouredforeign nation” treatmentunderarticle VI shall
not be deemedto be contravenedby the import and export control necessitated
by considerationsof foreign exchangeor other emergentconsiderations.

ThepresentProtocolshall be consideredasapprovedandsanctionedby the
contractingpartieswithout any otherspecialratification by the sole fact of the
exchangeof the ratificationsof the Treaty to which it appertains.

It has beendrawn up in duplicateat New Delhi on the fourteenth day of
August one thousandnine hundredand forty-eight.

Jawaharlal NEHRU A. DAENIKER
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